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Corpus Christi Church 
April 19, 2026 

  

“That you are young is enough reason for me 
to love you very much” 

“Me basta que sean jóvenes para 
amarlos” 

—Saint John Bosco 

Salesians of Don Bosco  

THIRD SUNDAY OF EASTER 
TERCER DOMINGO DE PASCUA 
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OFFICE HOURS 
Monday  thru Friday 

    10:30 AM - 5:30 PM  
CLOSED FOR LUNCH 

12:30 - 1:30 PM 
Saturday & Sunday Closed  

 
          MASS SCHEDULE            
Vigil Mass: Saturday 
English 5:00 PM   
Español 7:00 PM   
Sunday Masses:  
English: 8:00 & 9:30 AM 
Español: 11:00 AM 
English: 1:00 & 5:00 PM 
Daily Mass:  
English: 8:00 AM and 12:05 PM  
& 7:00 PM (Spanish)  
 
OLPH  Mass:  
Wednesdays Noon Time   
First Friday of the Month. 
Mass and Benediction 
Adoration/Adoracion:   
Thursday 7:00 - 8:00 PM  
Confessions/confesiones:  
 Saturdays 3:30 - 4:30 PM 
Every 24th of the Month 
Celebration in honor to Mary 
Help of Christians 
 

Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 
 
El tiempo pascual tiene que informar todo nuestro estilo de vida: 
estamos invitados a vivir con un talante pascual, una 
espiritualidad enraizada en el Misterio Pascual, la cruz y la 
resurrección del Señor. La Pascua no puede quedarse en una 
idea, sino que tiene que introducirse en nuestro corazón y, desde 
ahí, informar y colorear toda nuestra vida (ideas, sentimientos, 
valores, esperanzas, estilo de relaciones...). 
Podemos encontrar los rasgos de esta espiritualidad pascual en 
el relato de los discípulos de Emaús, que hoy se pro-clama en el 
Evangelio según S. Lucas: 
“Jesús se les acercó mientras iban de camino”… Sólo 
podemos encon-trarnos con Dios en nuestra vida cotidiana y 
ordinaria, la única que tenemos, en sus circunstancias reales, no 
pidamos situaciones ideales para empezar a creer o 
encontrarnos con Jesús. 
Nosotros esperábamos que iba a ser el futuro 
libertador de Israel… pero lleva ya tres días muerto”. 
Nuestra vida está atravesada por la experiencia de la cruz, la cruz 
forma parte de nuestra vida de cada día. 
“Y comenzó a explicarles lo que se refería a él en toda 
la Escritura”. Porque nuestra vida crucificada es iluminada 
constantemente por la fuerza de la palabra de Jesús resucitado, y 
descubrimos en tantas cosas buenas, dignas, que merecen la 
pena, la mano misteriosa de Dios. Y decimos: “No ardía nuestro 
corazón…” 
“Sentado a la mesa, tomó el pan, lo partió y se lo dio. A 
ellos se les abrieron los ojos, y lo reconocieron.” 
Nosotros también comemos con Jesús –en la Eucaristía-; 
escuchamos su Palabra –en la Eucaristía; experimentamos su 
presencia viva y renovadora –en la Eucaristía-. Traemos 
nuestras personas –cruces y esperanzas- a la eucaristía, y la 
eucaristía ilumina, nos descubre el sentido de Dios. 
“Y levantándose al momento se volvieron a Jerusalén, 
donde encontraron reunidos a los Once que estaban 
diciendo: - Era verdad, ha resucitado el Señor y se ha 
aparecido a Simón.” La comunidad de los discípulos es el 
“suelo vital” donde la experiencia de Jesús resucitado agarra, se 
nutre y florece; el espacio natural donde podemos vivir la vida 
según el estilo de Jesús. Nuestra fe es profundamente una fe 
personal-y-comunitaria. 
 
Afectísimo en Don Bosco,  

Fr. Gustavo Martagón, SDB,              
Pastor-Administrator. 

  SALUDO  
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GREETINGS 

Dear brothers and sisters in Christ, 

The Easter season must shape our entire way of life: we are invited to live with an Easter spirit, a 
spirituality rooted in the Paschal Mystery—the Lord’s cross and resurrection. Easter cannot remain 
just an idea; it must enter our hearts and, from there, shape and color our whole life (our thoughts, 
feelings, values, hopes, and way of relating to others).                                                                                           
We can find the characteristics of this Easter spirituality in the account of the disciples on the road 
to Emmaus, proclaimed today in the Gospel according to St. Luke:“Jesus drew near to them as 
they were walking along”… We can encounter God only in our everyday, ordinary life—the only 
life we have—in its real circumstances. We should not wait for ideal situations in order to begin to 
believe or to encounter Jesus.                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                  
“We were hoping that he would be the one to redeem Israel… but now it has been 
three days since he died.” Our lives are marked by the experience of the cross; the cross is part 
of our daily life.“And beginning with Moses and all the prophets, he interpreted for 
them what referred to him in all the Scriptures.” Our crucified life is constantly illuminated 
by the power of the word of the risen Jesus. In so many good and meaningful things, in what is wor-
thy and life-giving, we discover the mysterious hand of God. And we say, “Were not our hearts burn-
ing within us…?”                                                                                                                                                                       
                                                                                                                                                                                 
“When he was at table with them, he took bread, blessed it, broke it, and gave it to 
them. Then their eyes were opened, and they recognized him.” We too share a meal with 
Jesus—in the Eucharist; we listen to his Word—in the Eucharist; we experience his living and renew-
ing presence—in the Eucharist. We bring ourselves—our crosses and our hopes—to the Eucharist, 
and the Eucharist enlightens us and reveals God’s meaning.    

 “And they set out at once and returned to Jerusalem, where they found the Eleven 
gathered together, saying, ‘The Lord has truly been raised and has appeared to Si-
mon!’” The community of disciples is the “living ground” where the experience of the risen Jesus 
takes root, is nourished, and blossoms—the natural space where we can live according to the style of 
Jesus. Our faith is deeply both personal and communal. 

Yours most affectionately in Don Bosco,  

Fr. Gustavo Martagón, SDB,                                                                                                                                                   
Pastor-Administrator  
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LA PALABRA DEL PAPA 
 
 

 “No podemos acostumbrarnos a la violencia” 
 

                                                                                                                                                                                 
Doctrina Social de la Iglesia sobre la guerra. 
 
La Doctrina Social de la Iglesia sobre la guerra parte de una convicción fundamental: la paz 
es un don de Dios y una tarea humana. La guerra, aunque presente en la historia, es vista co-
mo un fracaso de la política y de la humanidad. Por ello, la Iglesia promueve una cultura de 
paz basada en la justicia, el diálogo, la solidaridad y el respeto a la dignidad humana. 
 
Tradicionalmente, la Iglesia ha desarrollado la teoría de la “guerra justa” como un intento de 
limitar moralmente el recurso a la violencia. Según esta doctrina, para que una guerra sea 
moralmente justificable deben cumplirse condiciones muy estrictas: causa justa (defensa an-
te una agresión grave), legítima autoridad, recta intención, último recurso (cuando todas las 
vías pacíficas han fracasado), probabilidad de éxito y proporcionalidad (que los daños causa-
dos no superen los males que se quieren evitar). Además, incluso en caso de guerra, deben 
respetarse normas éticas, como la protección de la población civil y el trato digno a los pri-
sioneros. 
 
Sin embargo, en la enseñanza más reciente, la Iglesia ha acentuado una visión cada vez más 
crítica de la guerra. Los Papas contemporáneos han subrayado que, en el contexto actual —
marcado por armas de destrucción masiva, conflictos asimétricos y graves consecuencias hu-
manitarias—, resulta muy difícil justificar moralmente una guerra. Se insiste en que “nunca 
más la guerra” debe ser un compromiso serio de la comunidad internacional. 
 
La Doctrina Social también condena con firmeza la carrera armamentista, el comercio irres-
ponsable de armas y el uso de armamento indiscriminado. Estas realidades no solo aumen-
tan el riesgo de conflictos, sino que desvían recursos que podrían destinarse al desarrollo hu-
mano integral. La paz verdadera no se logra mediante el equilibrio del miedo, sino mediante 
la construcción de relaciones justas entre los pueblos. 
 
Asimismo, la Iglesia defiende el derecho a la legítima defensa, tanto personal como colectiva, 
pero siempre dentro de límites morales estrictos. También reconoce el valor de la objeción 
de conciencia y el compromiso de quienes trabajan por la paz mediante medios no violentos. 
 
En síntesis, la Doctrina Social de la Iglesia no es una apología de la guerra, sino un llamado 
urgente a superarla. Invita a construir un orden internacional basado en el derecho, a forta-
lecer las instituciones que promueven la paz y a cultivar una cultura del encuentro. La paz no 
es solo ausencia de guerra, sino fruto de la justicia, el perdón y la reconciliación. 
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THE POPE’S WORD 

“We cannot become accustomed to violence.” 

The Social Doctrine of the Church on War. 

The Church’s Social Doctrine on war begins with a fundamental conviction: peace is a gift from God 
and a human task. War, although present throughout history, is seen as a failure of politics and of 
humanity itself. For this reason, the Church promotes a culture of peace based on justice, dialogue, 
solidarity, and respect for human dignity. 

Traditionally, the Church has developed the theory of the “just war” as an attempt to place moral 
limits on the use of violence. According to this doctrine, for a war to be morally justifiable, very strict 
conditions must be met: just cause (defense against grave aggression), legitimate authority, right in-
tention, last resort (when all peaceful means have failed), probability of success, and proportionality 
(that the harm caused does not exceed the evil to be avoided). Moreover, even in times of war, ethi-
cal norms must be respected, such as the protection of civilian populations and the humane treat-
ment of prisoners. 

However, in more recent teaching, the Church has adopted an increasingly critical view of war. Con-
temporary Popes have emphasized that, in today’s context—marked by weapons of mass destruc-
tion, asymmetric conflicts, and severe humanitarian consequences—it is extremely difficult to justify 
war morally. There is a growing insistence that “never again war” must be a serious commitment of 
the international community. 

The Social Doctrine also strongly condemns the arms race, the irresponsible trade in weapons, and 
the use of indiscriminate weaponry. These realities not only increase the risk of conflict but also di-
vert resources that could be used for integral human development. True peace is not achieved 
through a balance of fear, but through the building of just relationships among peoples. 

At the same time, the Church upholds the right to legitimate self-defense, both personal and collec-
tive, but always within strict moral limits. It also recognizes the value of conscientious objection and 
the commitment of those who work for peace through nonviolent means. 

In summary, the Social Doctrine of the Church is not an apology for war, but an urgent call to over-
come it. It invites us to build an international order grounded in law, to strengthen institutions that 
promote peace, and to foster a culture of encounter. Peace is not merely the absence of war, but the 
fruit of justice, forgiveness, and reconciliation. 
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Reflec ons by Fr. Ed Liptak, SDB 

         Breaking of the Bread 
 
Women reported the empty tomb. Peter and John 
verified it, and the appearances confirm that indeed 
Jesus had Risen.  Peter’s Pentecost speech in Acts 
shows how deeply those appearances together with 
the Spirit’s tongues of fire had emboldened the faith 
of our infant Church.   
Peter, with the Apostles fearlessly proclaimed to the 
unbelieving crowd, “Jesus the Nazarene was a man 
commended to you by God with mighty deeds, won-
ders, and signs.” Besides these awesome signs, 
Peter bluntly accused them of fulfilling their own 
scriptures, “You killed [this Jesus}, using lawless 
men to crucify him. But God raised him up, releas-
ing him from the throes of death.”  We praise God 
and we believe,“ God did raise Jesus; 
of this we are all witnesses. “Exalted at the right 
hand of God, he received the promise of the Holy 
Spirit from the Father and poured him forth, as you 
see and hear.” 
In the second reading Peter speaks tenderly to 
his  beloved believers and to us, ransomed from 
things past by the blood of Jesus, the new Paschal 
Lamb. He urges, through the living Christ raised by 
God in glory, bend and believe in God. Place 
your  faith and hope in Him. Say, Father, we bless 
and thank You. Jesus, beloved Son, we trust in you. 
Last Sunday we met we met Thomas struggling to 
believe. Likewise, In the opening stanza of today’s 
Psalm we meet this saying: “I say to the LORD, "My 
Lord are you!” Now the downhearted pair of today’s 
Gospel struggle, and so do we. The two on their 
way to Emaus  have heard all about the Risen 
Christ firsthand: the women, the empty tomb, the 
angels, how Peter and John verified the women. 
Hearing it, also we might verify, “That’s just what we 
heard from the Easter scriptures.” 
Jesus stepped in to settle the pair’s doubts. So the 
Church steps in to settle any of ours. Jesus faced 
the dismayed pair. So the  Church calls out  to  us 
saying “It’s  all in the Easter scriptures.” Then 
hear   Jesus invite Himself, “Allow me to dine with 
you.” Gaze at the priest and see Jesus take bread, 
bless the bread, raise it, break it , give it to you. 
Faith is  God’s gift to you. Find it in His Body and 
Blood!”   
 

      SEE. HEAR. BELIEVE. Eternal Life 
Awaits. 

 

 

 

REFLECTION REFLEXION 

Partiendo el pan 
 
Las mujeres les informaron de la tumba vacía. Pedro 
y Juan lo verificaron, y las apariciones confirman que 
efectivamente Jesús había resucitado.  El discurso de 
Pentecostés de Pedro en Hechos muestra hasta qué 
punto esas apariciones junto con las lenguas de fue-
go del Espíritu habían envalentonado la fe de nuestra 
Iglesia naciente. 
Pedro, con los Apóstoles proclamando sin miedo a la 
multitud incrédula: «Jesús el Nazareno fue un hom-
bre encomendado por Dios con grandes obras, mara-
villas y signos.» Además de estas asombrosas seña-
les, Pedro les acusó sin rodeos de cumplir sus pro-
pias escrituras: «Mataste [a este Jesús}, usando a 
hombres sin ley para crucificarle. Pero Dios lo levan-
tó, liberándolo de los estertores de la muerte. Alaba-
mos a Dios y creemos que Dios resucitó a Jesús; 
De esto todos somos testigos. Exaltado a la derecha 
de Dios, recibió la promesa del Espíritu Santo del Pa-
dre y lo derramó, como ven y escuchan. 
En la segunda lectura, Pedro habla con ternura a sus 
amados creyentes y a nosotros, rescatados de cosas 
pasadas por la sangre de Jesús, el nuevo Cordero 
Pascual. Él insta, a través del Cristo vivo resucitado 
por Dios en gloria, a que se doblegue y crea en Dios. 
“Pon tu fe y esperanza en Él. Dime, padre, te bende-
cimos y te damos las gracias. Jesús, amado Hijo, 
confiamos en ti.” 
El domingo pasado vimos, conocimos a Thomas que 
luchaba por creerlo. Del mismo modo, en la estrofa 
inicial del Salmo de hoy nos encontramos con este 
dicho: "Digo al SEÑOR: "¡Eres tú mi Señor!" Ahora la 
pareja desanimada del Evangelio de hoy lucha, y no-
sotros también. Los dos, en camino a Emaús, han 
oído todo sobre el Cristo Resucitado de primera 
mano: las mujeres, la tumba vacía, los ángeles, cómo 
Pedro y Juan verificaron a las mujeres. Al escucharlo, 
también podríamos verificar: "Eso es solo lo que es-
cuchamos de las escrituras de Pascua." 
Jesús intervino para disipar las dudas de la pareja. 
Así que la Iglesia interviene para resolver cualquiera 
de los nuestros. Jesús se enfrentó a la pareja des-
consolada. Así que la Iglesia nos llama diciendo: 
"Todo está en las escrituras pascuales." Entonces 
escucha a Jesús invitarse a sí mismo, "Permíteme 
cenar contigo." Mira al sacerdote y mira a Jesús to-
mar pan, bendecir el pan, levantarlo, partirlo, dártelo. 
La fe es ™un regalo de Dios para ti. ¡Encuéntralo en 
su cuerpo y en su sangre! 

                                                        
MIRA. ESCUCHA. CRÉE.  
La vida eterna nos espera. 
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RINCON LITURGICO 

 

Padre Gustavo M., Administrador Pastor 

                                                                                
LITURGICAL CORNER 

“Easter People,” like Don Bosco 

John Bosco was canonized on April 1, 1934, by Pope Pius XI, on a deeply meaningful date: that year, the cel-
ebration coincided with Easter Sunday. This was not merely a liturgical coincidence, but a providential sign 
highlighting the connection between Don Bosco’s holiness and the Paschal Mystery of Christ. 

Don Bosco’s life was marked by total dedication to young people, especially the poorest and most aban-
doned. Founder of the Salesian Congregation, he developed an educational method based on reason, reli-
gion, and loving-kindness, known as the “preventive system.” His mission was to offer young people not only 
academic formation, but also a path of faith, hope, and dignity. 

His canonization on Easter Day underscores how deeply his work and spirit are united with the experience 
of the Resurrection: Don Bosco was a sower of new life in the midst of difficult circumstances, bringing joy 
where there was sadness and opportunity where there was exclusion. Just as Christ conquers death, Don 
Bosco helped many young people overcome despair and discover a better future. 

Moreover, this historical event reminds us that holiness is always concrete and relevant. Don Bosco did not 
perform spectacular miracles during his life; rather, he made the ordinary a path of love and service. His 
canonization on such a central day of the Christian faith invites the faithful to live with Easter joy, trusting 
that the good—sustained by God—always has the final word. 

Fr. Gustavo M., Pastor-Administrator 

“Pascuales”, como Don Bosco 
 
Juan Bosco fue canonizado el 1 de abril de 1934 por el Papa Pío XI, en una fecha profundamente significativa: aq
celebración coincidió con el Domingo de Resurrección. Este hecho no fue solo una coincidencia litúrgica, sino un si
dencial que subraya la conexión entre la santidad de Don Bosco y el misterio pascual de Cristo. 
La vida de Don Bosco estuvo marcada por una entrega total a los jóvenes, especialmente a los más pobres y aba
Fundador de la Congregación Salesiana, desarrolló un método educativo basado en la razón, la religión y el amor
como el “sistema preventivo”. Su misión fue ofrecer a los jóvenes no solo formación académica, sino también un cam
esperanza y dignidad. 
La canonización en el día de Pascua resalta cómo su obra y su espíritu están profundamente unidos a la experiencia 
rrección: Don Bosco fue un sembrador de vida nueva en medio de contextos difíciles, llevando alegría donde había
oportunidades donde había exclusión. Así como Cristo vence la muerte, Don Bosco ayudó a muchos jóvenes a vence
peranza y a descubrir un futuro mejor. 
Además, este acontecimiento histórico recuerda que la santidad es siempre actual y concreta. Don Bosco no realiz
espectaculares en vida, sino que hizo de lo cotidiano un camino de amor y servicio. Su canonización en un día tan ce
la fe cristiana invita a los fieles a vivir con alegría pascual, confiando en que el bien, sostenido por Dios, siempre ti
ma palabra. 

Corpus Christi Church ● Parroquia de Corpus Christi                   62 Santa Rosa Ave., San Francisco, CA 94112 
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30° Sunday in Ordinary Time                                                                                                                                                                                                            October 25 /25 de Octubre, 
2020  

5°  Sunday of Easter / 5°  Domingo de Pascua                                                                                                                                                                              May 7 / Mayo 7,  2023 

 

4° Sunday ofEaster / 4° Domingo de Pascua                                                                                                                                                                                                           May 11 / Mayo 11, 
2025 
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WORD OF LIFE 

Readinng for this Sunday 
 
 First Reading        Acts 2:14, 22-23 

 Psalm                         16 

Second Reading        1 Peter 1:17-21 

Alleluia                    Cf. Luke 24:32 

Gospel:                          Luke 24:13-55  20:19-31 

Lecturas de este Domingo 
 
Primera Lectura   Hechos 2, 14, 22-23 

   Salmo                        15 

Segunda Lectura   1 Pedro 1:17-21 

Aclamación antes del Evangelio   

                                                                                           Cf. 24, 32 

Gospel                   Lucas 24, 13-35 

 

CORPUS CHRISTI PARISH RELIGIOUS EDUCATION 
IGLESIA CORPUS CHRISTI EDUCACION RELIGIOSA 

Family Walking with Christ * Familia Caminando con Cristo 
2025-2026 * Saturdays 9:30 - 11:30 am - Sabado 

 
ABRIL 

11 Doctrina - Reunión de padres 11:00 am 
18 Doctrina  
25 ÚLTIMO día de clases Actividad familiar/ Rosario y Coronación Mariana  

Entrega de certificados para todos los estudiantes y los padres se reunirán en el salón  traerán 
flores y rosario Y un bonito atuendo. 
 
APRIL 
11 CCD Class- Parent meeting 11:00 am  
18- CCD Class – Important Catechists meeting 11:30 am   
25 LAST day of classes Family Activity/ Rosary & Marian Crowning /  
Giving of Certificates for all students & Parents will gather in hall / 
bring flowers & rosary and nice dress up 
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18¦° Sunday in O.T. / 18° Domingo O.T.                                                                                                                                                 August 3 / Agosto 3, 2025         
                                                                                                               August 3 / Agosto 3, 2025 
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Monday 
20 

1:30 PM  Estudio Biblico Rectory 

Tuesday 
21 

     6:00 PM  
      7:00 PM 
     7:00 PM 
       
  

Youth Group 
Cam Neocatecumenal # 3 
 Cam. Neocatecumenal  #4  

Convent 
Hall 
Mtg. Room 
  

  
Wednesday  

22 

   10:00 AM 
     1:30 PM 
     7:00 PM 
      7:00 PM 
       
      

 Legion Of Mary 
 Estudio  Biblico 
Cam Neocatecumenal # 1 
 Cam. Neocatecumenal  #2  
 

Rectory 
Rectory 
Hall 
M. Room 
  

Thursday 
23 

      
     7:00 PM       

  
Rectory 

Friday 
24 

     6:30 PM 
     7:00 PM 
       

Youyh Adult 
 

 Youth Room/ 
Rectory 
  
 

 
Saturday 

25 

11:00 AM  
7:00PM 

 CCD 
Cam. Neocatecumenal 

 Convent 
Mtg. Room 
Mtg. Room 
  

 
Sunday 

26 

8:00 AM 
10:30 AM 
 4:00 PM 

  
  

OICA 
Legiomn of Mary 
 Com. San Miguel 
  
   
 

Convent 
Y. Room 
Mtg. Room 
  
  
  

  

 
 Youth Group “Youth Nite”  

Grupo de Jóvenes  
 

Every Tuesday from 6 pm to 8:30 pm  
Todos los Martes de 6 pm a 8:30 pm 

 
Ages from 12 to 19 years old. 

Edad de 12 a 19 años. 
 
 

                              
 
 
 
 

April 20 to April 26. 2026 

Bible Study in English 
“Your Word is a lamp unto my 
 feet and a light unto my path” 

Psalm 119:105 
 

Fr. Edward Liptak, SDB 
Tuesday 

 
6:00 pm—8:00pm 

Zoom 
To join: e-mail at 

cccbiblestudy20@gmail.com 
 

All are welcome to study 
and reflect upon God’s Word. 

ANNOUCEMENTS/ ANUNCIOS 

Corpus Christi Church ● Parroquia de Corpus Christi                   62 Santa Rosa Ave., San Francisco, CA 94112 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
             

 
 

 

 

El primer lunes de cada 
mes 

En la Rectoría de la            
parroquia 

Hora: 1:30 pm. 

¿Quieres conocer más de 
la Biblia? 

 únete al Estudio Biblico 
en Español 



 

                                                                                                                                                                                                                                     

 

Vigil 
April 18 

  5:00 PM     Vicitacion & Ananias Jabutay (†) 
  7:00 PM      Fr. Vincent Villas, SDB (†) 

Fr. Chinh 
Fr. T.J. 

Sunday 
April 19 

   8:00 AM    Holy Name Society (Healing) 
    9:30AM    Fr. Arthur Lenti, SDB  (†) 
  11:00 AM   Francisca Sanchez (†)  
    1:00 PM   Leandra Solis (†) 
    5:00 PM    People of Corpus  Christi 

Fr. Gustavo 
Fr. Gustavo 
Fr. Gustavo 
Fr. T.J. 
Fr. T.J. 
. 

Monday  
April 20 

    8:00 AM   Fr. Thomas Collinson, SDB (†)   
   12:05 PM   Manuela Avella (†)   
    7:00  PM   Rosa Padilla Talavera (†)   

Fr. Gustavo 
Fr. Gustavo 
Fr. T.J. 

Tuesday 
April 21 

   8:00 AM    Luis Huaman (†) 
  12:05 PM    Fr. Frank Nugent, SDB (†) 
    7:00 PM    Jose & Tarsila Flores (†) 

Fr. T.J. 
Fr. Paul 
Fr. Gustavo 

Wednesday 
April 22 

   8:00 AM     Fr. Richard Mataconis, SDB (†) 
  12:05 PM    Fr. Francis Klauder, SDB (†) 
    7:00 PM    Fr. Joseph Harmor, SDB (†)  

Fr.  T.J. 
Fr.  Paul 
Fr.  Gustavo 

Thursday 
April 23 

     8:00 AM   Maria Susana Gomez (Healing) 
    12:05 PM   Pietro D’amato (†) 

Fr Gustavo 
Fr. Paul 

Friday  
April 24 

  8:00 AM    Fr. Bernard Radahan, SDB (†) 
12:05  PM   Virgilio Tervil (†) 
  7:00 PM    Francisca Sanchez (†) 

Fr. T.J. 
Fr. Paul 
Fr. Gustavo 

Saturday  
April 25 

   8:00  AM    Fr. Pasquale Beccaria, SDB (†) 
  12:05 PM     Fr. Lino Seneci, SDB (†) 
     

Fr. Paul 
Fr. Gustavo 

WEEKLY COLLECTIONS 
$4,621.00 

                                                                
Second collection 

$2,275.00 
                                                                             

Whatever we give,  
we will receive back.” 

 
Thank you from the bottom of our hearts for your 
generosity. By increasing your weekly contribution, 
you are helping us move forward and face any finan-
cial challenges. May God reward you abundantly! 
Thanks for your generosity 
Gracias de corazón por tu generosidad. Al aumentar 
tu contribución semanal, nos ayudas a salir adelante y 
enfrentar cualquier reto económico. ¡Que Dios te lo 
recompense abundantemente!.Gracias por su generosidad. 
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Oh María, Virgen poderosa, 
Tú, grande e ilustre defensora de la Iglesia; 

Tú, auxilio maravilloso de los cristianos; 
Tú, terrible como ejército ordenado para la ba-
talla; Tú sola has destruido cada herejía en todo el 
mundo; Tú, en las angustias, en las luchas, en las 
estrecheces defiéndenos del enemigo y en la hora 
de la muerte ¡acoge nuestra alma en el Paraíso!. 
Amén. 
 
O Mary, powerful Virgin, great and illustrious 
rampart of the Church, wonderful Help of Chris-
tian, terrible as an army drawn up in battle array; 
you alone overcome every error in the world; in 
anxieties, in struggles, in every difficulty defend us 
from the enemy and at the hour of our death re-
ceive our souls into paradise. Amen.  

MASS INTENTIONS 


